banysH CBeTtnaHa PaamukoBHa 5
OLUEHUBAHUE HABLIKOB AYAUPOBAHUA B PAHHEU UCTOPUU A3BLIKOBOIO
TECTUPOBAHUA CLLA

B craTbe npeacTaBneHbl pesynbTaTbl CCNEA0BaHNS 3BOMNIOLIMM A3bIKOBbLIX TECTOB MO ayAMPOBAHWIO B MEPBOV NOOBUHE
XX Beka B CLUA. PaccmatpuBatoTcsl Nnpobrnembl CTAHOBMEHUS U Pa3BUTUS METOOOB KOHTPOIMS ayAUTUBHbBIX HaBbIKOB B
paHHen UCTopun A3bIKOBOTO TecTupoBaHusi. OBcyxaaloTcs pedynbTaTbl NMOUCKOB TECTONOrOB, NOrMKa pPasBUTUS METOLOB
KOHTPONSA M COBPEMEHHOe COCTOSIHME A3bIKOBOrO TecTupoBaHus. [POrHo3vpyloTcA MyTW ero COBEpLUEHCTBOBaHUA B
Bynywiem.
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NOMINATIVE AND DERIVATION POTENTIAL OF CONCEPT “INVECTIVE”
(BY THE EXAMPLE OF THE FRENCH LINGUISTIC-CULTURE)
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Ural State University of Railway Transport
sergiorusso2007@yandex.ru

Ankov Andrei Aleksandrovich
Ural Federal University named after the First President of Russia B. N. Yeltsin
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The article reveals the nominative and derivational potential of the concept of invective in the French linguistic culture. Basing
on the taxonomic approach the authors consider the basic conceptual features of invective, by means of which the development,
profiling and nomination of a concept are carried out. The implementation of this concept occurs in speech acts of insults and at-
tacks that can be represented as the propositional structure: subject-aggressor — predicate — object-victim. Nominative-derivational
potential of the concept of invective depends on its non-performance essence and it is completely implemented in the predicate.

Key words and phrases: concept; invective; obscene vocabulary; nomination; derivation; proposition.

YK 372.881.1
Ilegarornyeckue HaAyKH

B cmamve npedcmasnenst pesyromamot uccae008anus 360II0YUY A3LIKOBLIX MECHO8 HO ayOUPOBAHUIO 8 NEPEOll HOo-
nosune XX eexa 6 CLIA. Paccmampusaiomes npobnemvl CMaHOGIEHUs U PA3GUMUSL MeMOO08 KOHMPOS AyOUMU G-
HbIX HABLIKOG 8 PAHHell UCMOpUU s361K068020 mecmuposanus. O6cyicoaomes pesyibmamsl NOUCKO8 MeCmOon0208,
JI02UKA pa38umusi Memooo8 KOHMPOIs. U COBPEMEHHOEe COCMOsHUE A3bIKOB020 mecmuposanus. [Ipoenosupyiomcs
nymu e2o co8epuencmeo8anius 6 6y0yujem.

Knrouesvie cnosa u d)pa3bz.' HCTOPUA SA3BIKOBOT'O TCCTUPOBAHUSA, ayAUPOBAHUE; OLICHUBAHUE ayﬂHTHBHOﬁ KOMIICTCH-
1M1, KOHTPOJIb HABBIKOB ayIUPOBAaHUA.

Baaysn Cersiiana PasmukoBHa, 1. iel1. H., JOLEHT
FOoicnviit hedepanvhviti ynusepcumem
baluyans@sfedu.ru

OIIEHUBAHWE HABBIKOB AYJIMPOBAHUS B PAHHEN
WCTOPHH SI3bIKOBOI'O TECTUPOBAHUS CIIA®

OddexTrBHAT KOMMYHUKALU B HEMAJIOH CTENEHH 3aBUCHUT OT C(DOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB TOHUMAaHHS MHOS3BIY-
HOU peuu Ha CIyX, BOT IOYEMY B TEUEHHE BCEH UCTOPUU JIMHI'BOAUAAKTHKI PAa3BUTUIO 3THX HABBIKOB yJENSUIOCH HEMa-
s0 BHUMaHus. [Ipn 3TOM BOIPOCH OLIEHWBAHUS AYIUTUBHON KOMIIETEHIIMH JOCTATOYHO JIOJNTO OCTABAIHCH BHE IMOJA
3peHust TecTooroB. KoHeYHO, OTpe/ieleHHbIe TTOTBITKY U3MEPHUTH T€ WM WHBIC BB ayANPOBAHIS MPEANPHHIMAIINCH
1 JI0 3apOKICHNS S3BIKOBON TECTOJIOTUH KaK HAYKH, HO OHH OBUIH €IMHUYHBIMH, & METOIMKA KOHTPOJIS, pa3padoTaHHas
MHTYWTHBHO, HE TTO3BOJISUIA CIIENIATh ATO M3MEpPeHHEe OOBEKTUBHBIM. V3ydeHre NCTOYHWKOB M MCTOPHUYECKUI aHAIN3
IpOOIIEMBI TTO3BOJIMITH BBISIBUTH 3BOJIIOIMIO B3TJIA0B HA METO/IBI KOHTPOJISI AyAUPOBAHHS IIPH 00y4EeHUH HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, CHCTEMaTH3MUPOBATh MX U MPOCIIEIUTH 3a TpaHC(opMaIueit MoaX0I0B K TECTHPOBAHHUIO ayAUTHBHBIX HABBIKOB.

BrieneHne SI35IKOBOTO TECTHPOBAHUS M3 OOIIEr0 KOMIUIEKCA METOAWKH OOy4YeHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM Kak
CaMOCTOSTENBLHOI ee 00nacTn Hayasoch B KoHIe XIX Beka, B 310Xy TOCIOICTBA IPaMMAaTHKO-IIEPEBOIHOTO METOAA.
Xots 00yueHre ayANpOBAHMIO HE OBUTO MPHOPUTETHBIM B TOT IEPHO/I, a SK3aMEHAIMOHHBIE 3aJaHNs TIPOBEPSUIN B OC-
HOBHOM 3HAHHMS TPAaMMAaTHKU ¥ YMEHHE NIEPEBOUTH, B OTAEIBHBIX CIy4asx NPH KOHTPOJe 00yYEeHHOCTH SI3bIKY 3K3a-
MEHATOpbI Ha4yaJIM TIPOBEPSTH CHOPMUPOBAHHOCTH AyANTHBHBIX HaBBIKOB. B kauecTBe mpumepa MOXKHO IPUBECTH K-
3aMeH 10 HeMenKoMy s3bIKy CoBeTa Mo BCTYHMHTENIBHBIM 3K3aMEHaM B KOJUISIDKH, co3aanHoro B 1900 roxy mis yHH-
(UKaIMy CTaHAApTOB W TPeOOBaHMH, NPEABIBIIEMBIX K MOCTyNarommM B yHHBepcuTeThl CeBepo-Bocroka CIIIA.

© Banysu C. P., 2015
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OK3aMeHaIMOHHbIe 3aJaHus OBUIN TPaTWUIMOHHO HANpPABJICHBI HAa BBIIBICHHE 3HAHWH AaOWTYPHEHTOB O S3BIKEC U
YMEHHUSI NIEPEBOJUTE (HAIPUMED, Hepeuuciums wecmsb npednocos, Ynpasisiowux eunumensubim naoexcom). OmHa-
KO TIPaBOMEPHOCTH HCIIONB30BaHMS TOJaMHU NPHMEHSBIIETocs (GopMmara IMPOBENCHMS 3K3aMEHOB Hadajia IOJBEp-
ratbCsi COMHeHHI0. B omHOM 3 crateit @. Xoii3ep oTMeUal, 4TO BOMPOCH MO (OpMabHOW TpaMMAaTHKE Ha JK3a-
MeEHE 110 HEMEIIKOMY SI3BIKY He BBISIBILIOT PEabHBIX JOCTIKCHHH dK3aMeHyeMbIX [6]. Ha HekoTopoe BpeMs B HK3a-
MeH ObII BBE/IEH JUKTaHT, HO OH OYeHb CKOpO Obl1 oTMeHeH. @. Xoi3ep BbIpasuil coxkajieHue 00 3TOM U MPeasio-
JKIJT BBECTH IPYTOH TECT 110 ayANPOBAHUIO, KOTOPBIN MpEAIIoarai nepeckas Ha aHTIINICKOM S3bIKEe TeKCTa, IPOYHU-
TAHHOTO ’K3aMEHATOPOM IO-HEMEIKH. DTO MPEAI0KEHHE He ObIIO IPHHSATO.

[Nonmasmstomiee GOIBITMHCTBO TECTOB, MPUMEHSIBIIUXCS B TO BpeMs, He ObUIO MpeJHa3HAYCHO JJIsI IIPOBEPKH BIIa-
JICHUsI YCTHOHM pedblo, XOTs MOTPeOHOCTh B HUX OLIyINAJIach yxke JaBHO. B mepBoe necstunerne XX Beka Accomua-
U 110 U3YUICHUIO COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX sI36IKOB HOBO# AHIIIMM HECKOJBKO pa3 MOAHMMaNa mpodiaeMy ore-
HuBaHus ycTHO#H peun. . 1. BapHya1 peKOMeHIyeT PH YTEHUHU JINTEPATypPhl TOTO BPEMEHU OTHOCHUTHCS K TEPMHUHY
oral test (ycmuulii mecm) OYCHb BHIMATEIBHO, TaK KaK JIOJTOE BpeMs 3HAUCHHE €ro OBUIO JOCTATOYHO pacIlIbIBUA-
THIM. BOJNBIIMHCTBO aBTOPOB TOTO BPEMEHH HCIIOJIL30BAIM 3TOT TEPMHUH B 3HAYEHHHU, KOTOPOE MBI CETOIHS MIPUIAEM
TepMuHaM auditory test (ayoumuseHulii mecm) Wnu listening test (mecm na nonumarnue peuu Ha cayx) [3, p. 19].

B 1915 r. xomureT acconuanyy peKOMEHI0BaJ MPH MpUEeMe B KOJUICIK IPOBOIUTH ayJUTHBHBIA TecT. Peko-
MEHIYEeMBIH (opMaT TecTa ObUT CIEAYIONINM: TIEpBOE 3a/IaHIE — B BUAE NUKTAHTa, BTOPOE 3a/IaHIE — B BUIE ITHCh-
MEHHBIX OTBETOB Ha YCTHBIC BOIPOCHI 9K3aMEHATOpa Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe, TPEThe 3aJaHue — B BHUJE NEepeBo/ia,
IIpH KOTOPOM CTYACHT OJDKEH OBLT BOCIIPOM3BECTH HA aHTIHICKOM SI3BIKE OTPHIBOK TEKCTA, BOCIIPHHATOTO Ha CIYX
Ha MHOCTPAHHOM si3bike. HekoTophie yueOHbIe 3aBeicHus, BXoasiiue B , Jlury mmomniali, Takue kak KomymOuiickuii,
Koprenbckuii 11 [IpHHCTOHCKHI YHHBEPCUTETHI, HCIIOIB30BAIN STOT TECT B KAYECTBE BCTYITUTEIHHOTO.

@. daurn, omuckiBas OAWH M3 ayAMTHBHBIX TECTOB, HCHONB3yeMbIX B CeBepHoii Kaponune, otMeuaer, 4To Te-
CTOBBIC 3aJlaHUs MPENJIaraiich B BUAC HE CBA3AHHBIX MEXIY COOOI YCTHBIX BOIPOCOB Pa3rOBOPHOTO XapakTepa,
Ha KOTOPBIE CTYACHTHI OTBEYATIH MICEMEHHO Ha HHOCTPAaHHOM SI3BIKE [5].

KomuTer 1o u3yueHH0 COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, KOTOPBIN OCYIIECTBIISLI CaMblii MAaCIITaOHBIN B HC-
TOPHUH SA3BIKOBOTO TECTUPOBAHMUS MPOCKT O U3YUYCHHUIO COCTOSHUS MPENOaBaHUs COBPEMEHHBIX S3BIKOB B CPEIHUX
U BbicmuX y4eOHbIX 3aBeneHusx B CIIIA, Kanane u Aurmuu, pazpaboTan HECKOJIBKO TECTOB U 10 ayJAHPOBAHUIO.
M. brrokaneH 3 YHuBepcuTeTa TOPOHTO COCTaBHII TECT LIS KOHTPOJS HABBIKOB ayAHPOBAaHUS IO HUCHAHCKOMY
SI3BIKY B LEJSIX ero uccienoBanus. CHayvasa MpeArnosarajioch, 4To 3aJlaHusi Tecta OyAyT 3amucaHbl Ha rpaMMoQOH
(matedoH), HO caenaTh 3TO HE YAAIOCh. BMECTO 3TOro caMu MperonaBaTelId YU TN TEKCT. TeCT COCTOSIT U3 IBYX
yacTel Mo ABaJuaTh MATh 3aJaHUi B KaJ0W. B mepBoil yacTu 5K3aMEHATOp OJIMH pa3 MPOU3HOCUII CJIOBO Ha HC-
MTAHCKOM SI3BIKE, & CTYACHTHI JOJDKHBI OBLTH BRIOPATh U3 HECKOIBKUX MPEIOKEHHBIX CIOB OJJHO, KOTOPOE HAXOIUT-
Csl B aCCOIMATUBHOM CBSI3M C HUM (Hampumep, agua: beber, nombre, luz, ayer). Bropas 4acTh OTJIMYajgach OT Mep-
BOI TOITBKO TEM, YTO CTHMYJIOM 3aJIaHus OBLIO HE CIOBO, a 1enoe npemnoxenne (Cuando nos cortamos el dedo sale
sangre: conocimiento, herida, capital, pimiento wiu Poco a poco se va lejos: franqueza, eco, paciencia, mirar).
XOoTsI TECT UCTIONB30BAJICS OTPAHHYCHHO, OH SBUJICS 00pa3oM TBOPYECKOTO MOIX0/a K BEIOOpY (popmara u Tpedo-
BaJjI 00Jiee BHICOKOTO YPOBHS MOJATOTOBKH CTyaeHTa [4].

JKCIepUMEHTaIbHYIO pa0dOTy MO TECTHPOBAHUIO ayAHpOoBaHUs B mkonax Omranenshun u bpua-MopckoM yHH-
Bepcutete npoBoauaa A. Pomxkepc. Tectsl Obimn onyOnukoBansl B 1933 1. mon Ha3BanueM , Tect AMepHKaHCKOTO
coBeTa 1Mo aynupoBaHuro ((ppaniy3ckuii A3s1k)l. i TOro 9TOOB HE CTaBUTH OTBETH TECTUPYEMBIX B 3aBUCHMOCTD
OT WX BJIAJICHUS JPYTUMH HHOS3BIYHBIMH YMCHHUSIMH, HAIPUMEpP, YTCHHEM WJIA TOBOPEHHEM, OTBETHI Ha BOMPOCHI
JUI1 BEIOOpa TIpeAJaraliich Ha POJHOM SI3bIKE. DK3aMEHATOP IPOM3HOCHI BOIIPOC HA (DPaHIY3CKOM SI3BIKE, a CTY-
JICHTBI OTMEYAJIH OTBET Ha aHTJIMIICKOM (Hanpumep: Avec quoi écrit-on?: brush, pen, paper, knife win Quand le soir
arrive, qui est fatigué?: worker, idler, owe, night , day) [7].

Bonee BaxxHBIM TeCTOM 1O ayaupoBaHuio ObLT , TecT Ha aynupoBanue W npousHomeHnue Jlanaoepra-Tapmna mo
¢dpaniy3ckomy s3eIkyl 1929 roma. B mepBoit wacT pasaena mo ayiupoBaHUIO — (POHETHUECKON — IPEroaaBaTeb /
9K3aMEHATOP NPOU3ZHOCHII ISTHAECIT MOX0XKHX CJIOB MM (ppa3 BeiyX. TecTUpyeMblid JJOIKEeH ObLT ONPEAeINTh, KO-
TOpOE U3 MPEABSBICHHBIX HCEMEHHO YeThIpeX cloB wid (pa3 oH ycusrman (/] sait tout: Il s'est tu; Il cede tout;
1l se tue; Il sait tout). ®pa3bl HEe ObUIM CBSA3aHBI IPYT C APYTrOM, TaK YTO DJEMEHT JOTaJKH C TTOMOIIbIO KOHTEKCTa
OBLT UCKITFOUYCH. B IIeHTpe BHUMaHHS 0Ka3bIBaJIOCh YMEHIE BOCIIPHHUMATH Ha CITyX 3ByYaHHE, a HE 3HAYCHHUE CIIOBA.
[Tornmanue cMBIcIa TPeOOBAIOCH BO BTOPOH YacTH, B KOTOPOH SK3aMEHATOP YUTAT HE3aBEPIICHHBIE MPEII0KEHNS,
a CTyJICHTBl BOCCTAHABIIMBAJIM MPONYILEHHOE CIIOBO (S: Le pere de ma mere est men — R: grandfather; S: L'eau qui
tombe du ciel en gouttes est — R: rain). Kak BUIHO U3 IpuMepa, I TOTO YTOOBI IPOYKTUBHBIE YMEHUS CTYIEHTOB
HE BIISUTA HA OOBCKTHBHOCTHh OLICHHBAHWS, OTBETHI TPEOOBAIMCH HA POJHOM SI3BIKE, HECMOTPSI Ha HEECTECTBCH-
HOCTH TIOJIY4E€HHBIX B UTOT€ MpeIoskeHui. OgHaKo B 0oJiee MO3THMUX BEPCHAX TECTOB OTBETHI BO BTOPOH YaCTH YKe
TpeOoBauCh Ha (PpaHIy3cKoM si3bike. Tect JlannOepra-Tapia ucrnoap30BaliCs B TEUCHUE JOIATOTO BPEMEHH U TIpe-
BOCXOJMJI IO JUTUTEIbHOCTH MpUMEHEHUsI MHOTHe TecThl 1920-x rr. [8].

B 1927 r. nns Perentckoro sk3ameHa 1o GpaHiry3ckoMy sI3bIKy ObLT pazpaboTan TecT 1mo aynupoBanuto. OH co-
CTOSIT M3 AWKTAHTA ¥ 33/IaHUH Ha MOHMMAaHUE CMBICIIA, TIPH ATOM 3K3aMEHATOP YHTAN TEKCT BCIYX U YCTHO 3a/1aBal
BOIPOCHI 110 HEMY, @ TECTUPYEMbI€ 3aMUCHIBAIM CBOM OTBETHL. JTa YacTh TECTa OLEHWBAJIACHh KaK , yCTHas pedbll.
JIMKTaHT U TEKCT JUIA ayIUPOBAHUS YUTAJIKCH TBAXKIBI CO CKOPOCTHIO, OOBIYHOM JUIST HOCHUTEIIA si3bIKa. OIIeHUBaHHE
JUKTAHTa OCHOBBIBAIOCH HA BRIYMTAHUU KOJMYeCTBa omHOOK (1 6aymt 3a Ka0€ CIIOBO), MPH 3TOM HE YUUTHIBAJICS
xapakTep ommOKd. Bo BTOpO# YacTu TecTa NOHUMaHHE CMBICTA BBHICKA3bIBAHUI OICHUBAJIOCH BBIIIC, YEM YMCHHE
MPaBUIILHO CTPOUTH MPEAJIOKEHHSL.
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B rozaer Bropoit MupoBoii BOlHBI, HECMOTpPSI Ha U3MEHUBILHECS LIETH 00y4YeHHs, Ul KOHTPOJIS BIaJACHUS SI3BIKOM
TIPOJIOJDKAIIM MCIIOIb30BaTh CTaphle , CTAHAAPTHBIE» TECTHI, B KOTOPHIX OCHOBHBIM OOBEKTOM TECTHPOBAHHMS SIBIISUIACH
rpaMmaTrka. [Ipu 3TOM B HEKOTOPBIX YUEOHBIX 3aBEICHMAX OTKA3aINCh OT 3aJaHuil (popmara , MHO)KECTBEHHBIN BBI-
Oopli, 3aMeHHB KX 3aJaHUEM YCTHO IlepecKa3aTh TEKCT, YCTHO OTBETUThH Ha BOIPOCHI, HAIIMCATh AUKTAHT WM HAIUCaTh
OTBETHI Ha YCTHBIE BOMpockl. Kommucenst Acconnanyi COBPEMEHHBIX SI36IKOB, KoTopast B 1944 r. mpoena mmpoxkoMac-
mTabHYI0 MPOBEPKY BOCHHOM MPOrPaMMBI SI3BIKOBOI OATOTOBKH KaJIpOB, PEKOMEH/I0BANIA Pa3pabOTaTh HOBBIE METO/IbI
JU1s1 OOBEKTUBHOTO TECTHPOBAHMS ayANPOBaHUS U roBopeHusl. K coxanennro, KOpOTKHIA CPOK JEHCTBHS IPOrpaMMBbl HE
TIO3BOJIMJI CHETIaTh CEPhE3HBIN IIar BIEPE B 3TOM HampasieHHH. OHAKO KOe-KaKue MHHOBALIMN BCE )K€ OBUTH BHEIpE-
HBI B IPAKTHKY TeCTUpoBaHus. Hampumep, B TECT 10 ayAMpOBaHUIO B BUCKOHCHHCKOM yHHBEPCHTETE ObLIT BBEJEH JIMK-
TaHT W 3aJaHMsl Ha YCTHBI NMEPEBOJ, B KOTOPBHIX HK3aAMEHATOP YWTAN NPEIIOKEHHE, a CTYJICHTHI €ro IepeBOINIH
(narmpumep, Voulez-vous faire une promenade?). B npyroit 4acTu cTyJEHTHI MUCbMEHHO OTBEYAJIM Ha YCTHBIE BOIPOCHI,
TIPY ATOM OTBETHI OBUTH HA aHIVIMHCKOM HMIJIM HHOCTPaHHOM SI3bIKe, HanpuMmep: Avez-vous achete un journal aujourd'hui?

MHOT0 KCHEpPHMEHTOB 110 TECTHPOBAHHMIO TIPOBOMMIN B Kolemke Keunca B Hulo-Mopke. YcTHEIA dK3aMeH
MIPOBOAMIICS C TIOMOILBIO (poHOTpada, Ha KOTOPBIH 3aIUCHIBAIINCH U OTBETHI CTYIEHTOB [2, p. 159].

BompmmM marom Briepes B o6macty si3pikoBoro TectupoBanus B CLIA Oputo BHenpenue ¢opmarta YCTHOTO code-
ceIOBaHUs (MHTEPBBIO) I OLICHWBAHMS MPAKTHUECKOTO BIIAJCHUS SI3BIKOM MHCTUTYTOM IHIIOMATHYECKON CITyKOBI
npu [ocynmapctBenHom menapramente CIIIA B 1956 1., a B 1960-x rT. pasnidHbIe IPaBUTEIBCTBECHHBIE H OOMIECTBEH-
HBIE OpraHM3alMM Ha4yaJdHd aKTHBHO HCIIONB30BaTh TecT FS/ mst cBomx Hyxa. Koprmyc mupa He npuHsn dopmar 06e3-
OTOBOPOYHO | B KOHIIE 1960-X IT. MpeINpHHsI HOMBITKY MOAN(HUIMPOBATE €ro, oOpaTuBmuck B Ciryx0y TecTHpoBa-
HUA B 00pa30BaHUM C MPOCHOOH MPOaHATM3UPOBATH TECT M AaTh PEKOMEHIAINHN O BHECEHHH M3MEHEHUH. OOBEKTOM
KPUTHKH CTaJI0 HEJOCTATOYHOE BHUMAaHKE K BOIIPOCAaM TECTHPOBAHUS ayAUPOBAHMUs, KOTOPOE OTPaHUYMBAIOCH CUTYa-
uueil cobecenoBanus. Cpeny MHHOBAIMH, NpeUIokKeHHBIX it Kopryca mupa, OblUT HOBBIN (opmaT, CyTh KOTOPOTO
3aKJII0YaNIach B TOM, YTO TECTUPYEMbIe 3HAKOMUITHCH C MH(OpMaImeil U J0JDKHBI ObUTH MepeniaTh e Ha HHOCTPAaHHOM
a3bike. Iloce 3Toro HOCHTENb S3bIKa, MPOCTYLIABIINN MH(OPMAIHIO, IepecKa3bIBal ee cofepkaHue. B m3BecTHOM
CMBICIIE 3TOT (hopMaT MOBTOPsUT popMaT KOMMYHHKATHBHOTO TECTa, MPEAJIOKEHHOTo paHHee J[k. AnmiepoMm.

B 1950-x rogax Ha pa3BUTHE METOIUKH OOyYEHUS] HHOCTPAHHBIM S3bIKaM OKa3aJId 3HAYMTEIHHOE BIMSAHHE HICH
CTPYKTYPHOH JIMHTBUCTHKH W HOBOE HAIPABJICHUE B IICUXOJOTUH — OMXEBHOPHU3M. AYANOINHIBAIBHBIA METOJ, BO3-
HUKIINA B pe3yabTaTe 3TOTO BIMSHHA, JOMUHUPOBAI B OOYUYCHNN MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B TCUCHHE ABaALATH U 00-
Jiee JIET U MPOJIOJDKAET OCTAaBaThCs B MPAKTHKE OOYYEHHS €CIIM HE B YUCTOM BHJIE, TO BO MHOTHX €TO IPOSIBICHUSIX.
B pamkax ayIuMonMHrBaIbHOTO METOJIa YCTHAsI pedb paccMaTpuBaeTcs Kak 0a3a, Ha KOTOpOH (hOPMHUPYIOTCS HaBBIKU
MIUCBMEHHOH peur, IPH 3TOM MpeIaraeTcs CIeAYIOIIKA HOPAIO0K OBIAACHHUS BUAAMH PEUEBOM IESATEILHOCTH: ayIH-
pOBaHKe, TOBOPEHHUE, YTEHHE, TUChbMO. Takol MOBOPOT HE MOT HE CKa3aThCsl U Ha MPAKTUKE S3bIKOBOTO TECTHPOBa-
Hus. Bo3pocmas noTpeGHOCTs B KOHTPOJIE HABBIKOB ayJMPOBAHMUS BBIABHHYJIA 33/1ady ITOMCKA HOBBIX aJ€KBATHBIX
METOZIOB TECTUPOBAHMS, KOTOpBIE, O€3yCIOBHO, TPEOYIOT OTJENBFHOTO PACCMOTPEHUS B CHITy CBOEH 3HAYMMOCTH.

HTaK, HCTOPUS pa3sBUTHUA A3BIKOBOT'O TECTUPOBAHUSA TTOJIHA HpOTI/IBOpe‘II/Iﬁ 1 IPpUIYyIJIMBBIX ITOBOPOTOB, KOTOPBIC
c(hOpMHUPOBAJIH TO, YTO COCTABIISIET CErOJHS COAEP)KAaHNE MHOTOYUCIICHHBIX CTAHJAPTHBIX TECTOB MO0 MHOCTPAHHO-
My S13bIKY. BaXKHOCTB ee H3yueHHs He BbI3bIBaeT COMHeHmi. Kak cipapemmpo 3amerun M. A. Illymnerep, , cocTos-
HHe 1000 HayKH B JaHHBI MOMEHT B CKPBITOM BHJIE COJCPKUT €€ UCTOPHIO U HE MOXET OBbITh yJJOBIETBOPHUTEI b-
HO M3JI0XKEHO, €CJIM 3TO CKPBITOE IIPUCYTCTBHE HE cAeNnaTh OTKpHITeIMU [ 1, c. 5].

Cnucok numepamypul

1. Iymnerep M. A. McTopust 5KOHOMHYECKOTO aHANM3a: B 3-X T. / mep. ¢ anri.; mox pex. B. C. Asroromosa. CII6.: DKoHOMH-
yeckas mkoja, 2004. T. 1. 496 c.

2. Angiolillo P. Armed Forces Foreign Language Teaching: Critical Evaluation and Implications. N. Y.: S. F. Vanni, 1947. 440 p.

Barnwell D. P. A History of Foreign Language Testing in the United States: From Its Beginnings To the Present. Tempe,

Arizona: Bilingual Press, 1996. 216 p.

Buchanan M. A. American Council Alpha Spanish Test. Yonkers, N. Y.: World Book Company, 1927.

Fleagle F. Modern Language Tests in North Carolina / Modern Language Journal. 1923. Ne 8. P. 179-181.

Heuser F. Regents Examination in German // Modern Language Journal. 1921. Ne 5. P. 13-16.

Rogers A., Clark F. Report on Bryn Mawr Test of Ability to Understand Spoken French // Modern Language Journal. 1933.

Ne 17.P. 241-248.

Tharp J. B. The Lundeberg-Tharp Audition-Pronunciation Test in French // Modern Language Forum. 1931. Ne 16. P. 4-7.

w

AN S

*

EVALUATION OF LISTENING SKILLS IN THE EARLY HISTORY OF THE LANGUAGE TESTING IN THE USA
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In the article the results of the study of language listening tests evolution in the first half of the XX century in the USA are pre-
sented. The problems of formation and development of the methods of listening skills control in the early history of language
testing are considered. The author discusses the results of searches of testers, the logic of development of control methods,
the current state of language testing and forecasts the ways of its improvement in the future.
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